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Cayacou Booci/Divine Liturgies 21-a Hepina
B Heoinio/Sunday lMicaa 3icnanua CeaToro Jyxa
8:30 am partially sung CBaTuN AHA: MyyeHUK AKMHAMHA
10:30 am sung
Y Ceama/Holy Day of Obligation Jlyka 8:5-15
10:30 am and 7:00 pm
Illoonua/Daily Scheduled
7:30 am Divine Liturgy in Chapel
Cnosigi/Confessions:

- 15 xBunuH nepea i 15 xBuimH Ha
noyatky Ciyx6u boxoi
- 15 minutes before and 15 minutes in the
beginning of the Divine Liturgy
- AGo Hamepea TOMOBUTHUCS 111 YaC THXKHS

- Or by appointment during the week

Baptism by appointment

Anointing of the Sick/Hospital Visits/
Eucharist for the sick - any time

Marriages - by arrangement

Funerals - by arrangement

00. Bacuaisuw/Basilian Fathers serving the
Parish:
- Father Serafym Grygoruk, OSBM,
Administrator Email: serh70@outlook.com
Father Marcos Zubyk, OSBM

Most Rev. Severian Yakymyshyn, OSBM
Bishop Emeritus

Twenty-first Sunday
after Pentecost

Saint of the Day: Martyr Acindynus

Luke 8:5-15



21-a Hepinsa lNicna 3wecTsa
Cesatoro lyxa

BockpecHuun Tponap, ronoc 4:
CBiTny Nnpo BOCKpeCiHHA pO3NoBiab
BiZL aHrena NoyvyyBsLwu * i Big
npaAifAHOro 3acyay 3BiJIbHUBLWINCH, *
ocnoaHi yyeHnui, pagioun, Kasanu
anocrtonam: * 3g0n1aHa CMepTh,
BOCKpec Xpucrtoc bor, * wo pae
CBITOBI BeJINKY MUJNICTb.

CnaBa OTuto, i Cnny, i Ceatomy
Lyxogsi,

BockpecHun KoHaak, ronoc 4:
Cnac i Min Bu3BonuTensb, * 1k bor, i3
rpoby BOCKpPEeCUB 3eMJIfiH Bif, y3iB * i
po36uB bpaMu afo0Bi * Ta BOCKpec Ha
TpeTin AeHb, AK Bnaauka.

| HMHI | NoBCAKYAC, | HA BiKMK
BiYHi. AMiHb.

BockpecHun boropoanuHunm,
ronoc 4: Moakum i AHHa
Hapoa)XeHHAM TBoiM, llpeyuncTa, * 3
HecnaBu be3fiTHOCTU, * AdaM Xe i
€Ba Big, TNiIHHA CMepTU BU3BOJIUANCA.
* 3BiNbHEHWW BiA BUHU 3a rpixu, TBin
Hapo/ CBATKYE, B3nBatouu: * HennigHa
HapoAXye boropoauuto * i
KOPMUTEeNbKY XUTTSA HALOro.

NMpokiMeH, ronoc 4: AKi BeNNYHi
aina Teoi, locnoau! Bce npemyapo
cotBopuB Tu. (Mc 104:24, 1)

Ctux: bnarocnosu, gywe mosA,
locnopa! focnoan, boxe min, Tu
BE€JIbMU BEJINKUN.

NMpokiMeH, ronoc 4: AKi BeNNYHi
aina Teoi, locnoau! Bce npemyapo
coTteopus Tw.

o NanatiB nocnaHHAa CBATOro
Anoctona NMNaBna untaHHA (2:16-20)
bpatTa! JlosigaBwuncsa, wo

NIOANHA ONPAaBAYETLCA He ginamu

3aKOHY, a yepes Bipy B lcyca XpucTa,
MU 1 yBipyBann B Xpucta lcyca, wob6
ornpaegaTnuca Ham Bipot B XpuUcCTa, a

He Ainamu 3aKoHy; 60 HiIXTO He
OMpaBAaAETbCA AilaMn 3aKOHY. Konu
X, WYyKayn onpasaaHHA y XpUCTi,
BUABWJIOCS, LLLO M MW CaMi FPilLHUKK, —
TO HeBXe XpUCTOC — CAYXnUTenb rpixa?
XagHum pobom! bo Konu s 3HOBY
BifOyAoOBYylO Te, WO 3pynHyBaB byB, TO
s cebe caMoro orofouwyto
nepectynHukoMm. 8 60 yepes 3aKoH
AN 3aKOHY BMep, wob ans bora
XUTKU: 9 - po3n’aTuin 3 XpuctoM. Xusy
BXe He 4, a Xunuse XpuUCtoc y MeHi. A
LLLO XXMBY Tenep y Tifli, TO XXMBY BipOtO
B boxoro CuHa, skun nontobume meHe
N BUAAB cebe 3a MeHe.

Xop, ronoc 4: Anunysa! (3)

Ctux: HatarHm nyk i HacTynam, i
NaHYW iCTUHW paaun, narigHocCTu i
cnpaseanuocTtu. (Mc 45:5, 8)

Xop, ronoc 4: Anunysa! (3)

Ctux: Tu nonobue npasay i
3HeHaBuAiB 6@33aKOHHA.

Xop, ronoc 4: Anunysa! (3)

Big Jlykn CeaTtoro €saHrenis
yntaHHA (8:5-15)

Ckaszas l'ocnoab NpuTyy oLulo:
“BUMLLIOB CifY CiaTU CBOE 3epHoO. | AK
BiH CifB, O4He BNaJsio Kpan Aoporu u
6yno notonTtaHe, i NTULI HebeCHi
noro Bua3bLobanu. lpyre ynano Ha
KaMiHb i, 3iMWOBLLKX, BUCXJIO, BO
BOMKOCTW He Mano. |HwWe Brnaso Mix
TEPHUHY, | TEPHMHA, BUTHABLLUKXCA 3
HMM BKynMi, MOro 3arnywwuna. Bpewri,
iHWe Bnaso Ha Ao0bpy 3emMnio i,
3inwoBLWN, CTOpULeto Bpoauno.”
Kaxyun ue, Icyc ronocHo MoBuB: “XTO
MA€ ByXa CNyxaTu, Hexawn ciyxae.”
Y4Hi noro cnutanu, wo 6 BoHa Morna
3HaYnTKU oua npuTya. BiH ckaszas IMm:
“BaM pgaHoO 3HaTU TauMHu boxoro
LlapcTBa; iHWKXM e B npuTyax, Wwob
BOHMW, AUBAAYNCH, HE bauunn, i
cnyxaruyu, He po3yminn. OcCb Wwo



3HAYNTb OUSA MPUTYA: 3ePHO Le CNO0BO
boxe. Tii, Wwo kpan agoporu, ue Ti, WO
CNyxawTb, TAa MOTIM NPUXOANTH
OVABON | BUPUBAE reTh 3 IX cepud
C/I0BO, LWL,0D6 BOHW He yBipyBa/in Ta M
He cnacauca. Ti X, WO HAa KaMeHi, ue
Til, WO, NOYYBLWN, 3 PALICTIO
NPUMUMalTb CIOBO, ajle HE Makouun
KOpPiHHA, BipYylOTb AoYacy M nig vyac
CMoOKycCu BignaaatTb. A Te, WO BMasao
MiXX TEPHUHY, Le Ti, O BUCIYXaBLUW,

iAyTb, Ta KNONOTK, baraTcTea i
XWUTTEBI po3Kowi IX AywaTb, i BOHU He
AawTb nnoay. Hapewri, Te, Wo Ha
3eMni Ao06pin, ue Ti, WO YyBLIM CNOBO
cepuem Wupum, nobpum, noro
AepxXaTb i garoTb naig y tepnlHHi.”

MpuuacHnn: Xeanite Nocnoaa 3
Hebec, * xBaniTe Moro Ha BMCOTax. *
Anunnysa! (3) (Mc 148:1)

/1]

IMapadis [Moxposa IlpecBsiToi boropoaunui Bitae BCiX rocTei, NpUSTENIB Ta
pIIHUX, K1 OepyTh 3 HAMU y4acTh choTo/HI B 1111 Ciy>x01 boxi. Hexait nam
I'ocionp uepes 3actynmHULTBO IlokpoBa IIpecBsaroi boropoauiii 6marocnoButs Bac i

Bamy poauny.

Kaga i comoake micass Cay:xxou bo:xoi o roa 8:30 i 10:30 pano y BiTtajabHi mia

EePKBOIO.

CboroaHi: Hepina, 2 nucronaaa:

M'aTHuuUA, 7 nucrtonaga: - Mepuwa MaTHuuAa

- 7:00 Bevyopa - Cnyxba boxa.

MicauHnu Hamip CeaTtiworo OTtusa Mann PUMCbKOro - Ha nucronag
3aranbH1Un HaMip: Jlioan B camoTi: “lLlob caMOTHI noan, aki TepnasaTb Big,
CaMOTHOCTW, Biguyynu 6aunsbkictb bora i niaTpnumMky bpaTis”.
MicinHn HaMip: BUXOBHUNKM AyXOBeHCTBA i boronocBATHUX ocCib: “LLlob
ceMiHapucTu i BOronocBATHI Xnonui i Aigyata Manun myapux i pobpe

NiaroToBaHUX BUXOBHUKIB”.

lMpocumo Bcix lNapagiasH npuHOCUTN NPOAYKTH A4 NOTPpebyroynx, aKi He
rncyrTeca (non-perishable) B nepuuy i TpeTy HEAI/IIO KOXHOIO MIiCALA.

Martyr Acindynus of Persia (Commemorated on November 2)

Saint Acindynus suffered martyrdom in Persia along with Sts Pegasias,
Aphthonius, Elpidephorus, Anempodistus, and 7,000 and 7,000 other Christians
at the time of King Sapor Il (310-381). These saints were Sapor’s courtiers, and
were secret Christians. When the king began his persecution against Christians,
envious pagans denounced them to him. Summoned to Sapor’s presence for
trial, the holy martyrs fearlessly confessed their faith in the Holy Trinity. The
king ordered them to be beaten with whips.

Sapor told the people that Sts Acindynus, Pegasias, Anempodistus and
Elpidephorus would have their heads cut off, and that he would not permit the
Christians to bury their bodies.



Twenty-first Sunday after
Pentecost
Resurrectional Tropar, tone 4:

When the disciples of the Lord learned
from the angel the glorious news of the
resurrection * and cast off the ancestral
condemnation, * they proudly told the
apostles: * “Death has been plundered! *
Christ our God is risen, * granting to the
world great mercy.”

Glory be to the Father and to the
Son, and to the Holy Spirit,

Resurrectional Kondak, Tone 4: My
Saviour and Deliverer from the grave * as
God has raised out of bondage the
children of earth * and shattered the
gates of Hades; * and as Master, He rose
on the third day.

Now and for ever and ever. Amen.

Resurrectional Theotokion, tone 4:
By your birth, O immaculate one, *
Joachim and Anna were freed from the
reproach of childlessness, * and Adam
and Eve from the corruption of death. *
And your people, redeemed from the
guilt of their sins, * celebrate as they cry
out to you: * “The barren one gives birth
to the Mother of God * and nourisher of
our Life.”

Prokimen, tone 4: How great are
Your works, O Lord; * You have made all
things in wisdom.

Verse: Bless the Lord, O my soul; *
O Lord my God, You are exceedingly
great. (Ps. 104:24, 1)

Prokimen, tone 4: How great are
Your works, O Lord; * You have made all
things in wisdom.

A reading from the Letter of the
Holy Apostle Paul to the Galatians
(2:16-20)

Brethren! Knowing that a person is
not justified by works of the law but
through faith in Jesus Christ, even we
have believed in Christ Jesus that we
may be justified by faith in Christ and
not by works of the law, because by

works of the law no one will be justified.
But if, in seeking to be justified in Christ,
we ourselves are found to be sinners, is
Christ then a minister of sin? Of course
not! But if | am building up again those
things that | tore down, then | show
myself to be a transgressor. For through
the law | died to the law, that | might live
for God. | have been crucified with
Christ; yet | live, no longer I, but Christ
lives in me; insofar as | now live in the
flesh, I live by faith in the Son of God
who has loved me and given himself up
for me.

Faithful, tone 4: Alleluia! (3)

Verse: Poise yourself and advance in
triumph * and reign in the cause of
truth, and meekness, and justice.

Faithful, tone 4: Alleluia! (3)

Verse: You have loved justice * and
hated iniquity. (Ps. 45:5, 8)

Faithful, tone 4: Alleluia! (3)

A Reading of the Holy Gospel
according to Luke (8:5-15)

The Lord told this parable: “A farmer
went out to sow his seed. And as he
sowed, some seed fell on the path and
was trampled, and the birds of the sky
ate it up. Some seed fell on rocky
ground, and when it grew, it withered
for lack of moisture. Some seed fell
among thorns, and the thorns grew with
it and choked it. And some seed fell on
good soil, and when it grew, it produced
fruit a hundredfold." After saying this, he
called out, "Whoever has ears to hear
ought to hear." Then his disciples asked
him what the meaning of this parable
might be. He answered, "Knowledge of
the mysteries of the kingdom of God has
been granted to you; but to the rest,
they are made known through parables
so that 'they may look but not see, and
hear but not understand.' “ This is the
meaning of the parable. The seed is the
word of God. Those on the path are the
ones who have heard, but the devil
comes and takes away the word from



their hearts that they may not believe to produce mature fruit. But as for the

and be saved. Those on rocky ground seed that fell on rich soil, they are the
are the ones who, when they hear, ones who, when they have heard the
receive the word with joy, but they have word, embrace it with a generous and
no root; they believe only for a time and good heart, and bear fruit through

fall away in time of trial. As for the seed perseverance.”

that fell among thorns, they are the ones Communion Verse: Praise the Lord
who have heard, but as they go along, from the heavens; * praise Him in the
they are choked by the anxieties and highest. * Alleluia! (3) (Ps.148:1)

riches and pleasures of life, and they fail

The Protection of the Blessed Virgin Mary Parish welcomes all guests,
friends, visiting relatives and Parishioners in celebrating this Divine Liturgy
together. May our Lord, through the intercession of the Protectress, the Blessed
Mother of God, bless you and your family!

- Coffee and sweets available following the 8:30 and 10:30 Divine
Liturgies in the Fellowship Room. All guests and parishioners are invited.

TODAY: Sunday, November 2:

- Bible Studies after both Divine Liturgies (the class will start after
coffee at 9:40 am and at 12:30 pm). The study of the St. James Letter.

Friday, November 7: - First Friday

- 7:00 PM - Divine Liturgy in Church.

Saturday, November 8:

- Vespers at 6:00 pm in the monastery chapel. (mostly in English)

(continued Martyr Acindynus) A tremendous crowd accompanied these
saints as they were led outside the city walls for execution, glorifying Christ. On
Sapor’s orders, soldiers massacred all the Christians in the procession (about
7,000), including St Elpidephorus.

Acindynus, Pegasias, and Anempodistus were burned on the following day
with the mother of the emperor. Christians, came secretly by night to the place
of execution, found the bodies of the holy martyrs unharmed by the fire, and
they buried them with reverence.

SPECIAL NOTICE - Do not park in the RESERVED stalls in front of St. Mary’s
Gardens when you come for the Sunday Divine Liturgy.

SUNDAY DONATIONS: October 26, 2014 - $1424.25

Making cabbage rolls for the Bazaar - Wednesday, November 12 and
November 26 at 9:00 am. Packaging and storing of cabbage rolls: November 13

and November 27 at 8:00am. For more information, call Henriette Ukrainetz at
604.291.0087.

>> Please remember in your prayers: Bishop Severian Yakymyshyn, OSBM,
Fr. Steven Basarab.




>> Parish Bazaar - we are asking people to donate a large prize for the
Bazaar Raffle (trip, TV, etc.)

We are also requesting any extra preserves that you will be making over the
summer. Please bring as many as you can spare to the Auditorium kitchen on
Tuesdays. They will be sold at our Parish Bazaar. Your help is greatly appreciated.

We are looking for your baking to help stock the sales shelves with brownies,
breads and buns, pies, cakes, cinnamon buns, cookies and any other baking that
does not include fillings such as cream or cheese or other dairy products.

SILENT AUCTION items - if you have any new or re-gifted items that you
think would be suitable for our church Bazaar/Silent Auction on Saturday,
November 29, please contact Barbara @ 604-732-3166. Suitable items are: small
electrical appliances, gift baskets, tickets to concerts or sports events, and gift
certificates.

Monday night Ukrainian classes for adult, beginners and intermediate levels.
All are welcome. Classes begin at 6:45 pm in the Church basement. Call Susan for
more information - 604.733.3756

Feel free to submit to the Parish Office the name of anyone who is ill and in
need of our prayers. Their names will be included in the list below. These
names will remain on the Sick List only until the end of the month, at which
time please resubmit names to be included in the next month’s list.

Monthly Intentions of the Holy Father for November
Universal Prayer Intention: That all who suffer loneliness may experience
the closeness of God and the support of others.
Evangelization Intention: That young seminarians and religious may have
wise and well-formed mentors.

>> Free Flu Shots in the Boardroom on Sunday, November 2 at 9:30 am,
12:00pm and 6:00pm in the Boardroom.

«XTOCb NparHe NepeHecTn iCHyK4Ye NPOTUCTOAHHA HA pPeniritHumn
I'PYHT, pO3nNaJinBLIN MiXpeniriniHun KoHdnikr...» - Nnasa Uepksu (23.10.2014)

Ak Bisomo, Haa3euuyanmHa 3aranbHa acambnes CuHoay €nuckonis €
HaMBnwmnm hopymom Katonuubkoi LlepkBM, HA AKNM 3aNpOoLLYIOTHCA i3
AonoBigaMu i T. 3B. bpaTHi generaTu Bi4 NpaBOCNaBHUX i NpoTecTaHTIB. Liboro
poKy Pocincbky lNMpaBocnaBHy LlepkBy npeactasnag Mutpononut lnapioH
(AndeeB), Ak, Ha MiK Nornag, 3710BXNB CBOIM CZIOBOM Yy NpuUcyTHOCTI CeATiworo
OTuA, arpecuBHO aTtakytoum YIKL.

Tak npokomeHTyBaB bnaxeHHiwmnm CBATOCNAB Ha npec-koHdepeHuii 23
XO0BTHA 2014 poky y JIbBOBi npoMoBy B Pumi Mutpononuta InapioHa (Andeesa),
rosioBu Bipainy 30BHiWIHIX LLepkKoBHUX 3B’a3kiB YI1L, (MI1).

Haragaemo, wo y CBOEMY C/I0Bi Bnaanka lnapioH BkoTpe 3anepeyns npaso
Ha icHyBaHHA YIKLL. 3 noro BycT npo3By4yano TaKOX 3BMHYBAYeHHs, wo YKL,
CAPUYMHMAA FPOMAAAHCbLKY BiMHY, 60 niagTpuMana oaHy 3i CTOPiH NPOTUCTOAHHA.
Kpim TOoro, npeacrasHuk PI1L, 3aknHyB YIKLL, W0, CNifKytOUYNCh i3 HEKAHOHIYHUMN




LlepkBamun, BOHa BigpuBae X Big MaTipHbol PI1L, i TUM caMnM 3aBAaE€ IM CTPaXXAaHb.

«3 UbOro BCbOro OYEeBMAHO, LLLO XTOCb NparHe nepeHecTun iCHyuYe
NPOTUCTOSAHHSA HA PENiriMHUN FPYHT, PO3NaJIMBLIM TUM CAMUM MiXKPEenirintHnm
KOHMNIKT. Ane ue He BaacTbcsa 3pobutn! Tenep YIKL, YMLU, YILU, KM i npoTtectaHTy
AK Hikonun eaunHi. CnoaiBatocs, WO Ui aTaku 3a3Hanun ¢iacko. bo yyacHukn CuHoay
3pearyBajim Ha HUX BKPau HeraTUBHO», — Cka3aB bnaxeHHiwnm CeaTOCNAB.

fnasa YIKL, po3nogiB, Wo nicns LbOro o6BMHYBa/IbHOrO BUCTYNY A0 HbOMO
[bnaxeHHiworo CesaTocnaea] niaxoawnu npeacTaBHMKM BCiX EMUCKOMCbKUX
KaTO/MIMLUbKUX  KOHGepeHUin 3i cnoBamm  conigapHocTi. «Mwutpononut
BceneHcbkoro nartpiapxaTty B3arani 6yB 34MBOBaHWM, WO B TAKWUW CMocCib XTOChb
[03BONMB CcObi BUCNOBAOBATUCA Ha ajapecy uneHa Katonuubkoi LlepkeBu B
MPUCYTHOCTI MO0 X POANHU», — MPOAOBXNB BiH.

3aBepuwytoun ceow Aymky, lNpeactoatens YIKL, nigkpecnus, WO TaKUMWU
aTakamMu MutpononuT lnapioH Hawkoaue cBoin Llepkai.

HdenaptameHT iHpopmauii YTKL,

0.6.1.2 Bugumunmn i HeBMAUMUNMN CBIT

124 CnmBoOn BipyM BKA3y€E Ha ABa BMMipuU COTBOPEHOro borom cBiTy - BUAUMUN
i HeBMAMMUN. [Tpo NOEAHAHHSA Y TBOPiIHHI BCbOrO BUAMMOIO i HEBUANUMOIO HAaBYAE
CBATMN Makcum IcnoBigHMK. BiH, cnMpakynch Ha C1I0Ba CBATOrO anocTtosa llaena
Npo Te, Wo «yce» byno Xpuctom i gnsa Xpucra ctsopeHe (ams. Kn. 1, 16-17), nia,
OTUM «yCe» PO3yMi€ BUANUME 3eMHe i HeBUANUMe HebecHe, BUAUME NOACHKE i
HeBUANME aHresbCbke. XpUCTocC, BONJAOTUBLINCL, HEPO3PUBHO NOEAHABCA 3
TBOPIHHAM Y «Tini i KpoBi» Moro noacbkoi npupoaunl. Yce TBOPiIHHA, BUAUME |
HeBMAWNMe, iCHYE He 3aBAAKM BAACHIN Npupoai, a 3aBAAKN AisHHO boxoro CuHa.

125 AHrenn, HebecHi 6e3TinecHi ictotu (ayxmn)?, «<matoTb 6yTTa 3 BoNi OTLSA,
BBOAATHLCA B OyTTA Ai€o CuHA i 3BepluyloTbCsa B OYTTi npucyTHicTio CBATOrO
[yxa»3. bor aK HanBULW M YM CTBOPUB aHIeNIbCbKi YMU, 3p0OUB TX NpUYacHUKaAMMU
HeBMMOBHOI bOXXOT CnaBu, yknaB IXHE HeTNiHHe €CTBO. AHrenun - CBiTUNA, WO
BiAGMBaOTL CBIT/IO bOXe; BOHM NPUMUHANYK Bia neporo XuTTa XUTTA BiuHe,
cnornsapatun BiuHy Cnasy i lNpemyapicTb, i TOMY NOBHI CBITNA, AK A3epKana“.

126 IcHyBaHHA HEBMAMMOIO CBiTY aHreniB CBiAYNTb NPO baraTcTBO 1
pPO3MaiTTa COTBOpPeHOro borom cBiTy. Buamme 1 HeBuaguMe HanexnTb A0 OAHOIO
TBOPiHHA, AKe bor 6aunTh «406puM». Ak 0cobu AN N aHFen MaloThb
MOXINBICTb byayBaTU 0COBOBI, AYXOBHi BiAHOCMHN 3 Borom i mMix coboto: «JlHecb
FOPHE 3 AONIWHIM NPA3HYE, | AOMIWHE 3 TOPHIM PAa30M PO3MOBAAE»>.

127 AHadopa cBaToro Bacunis Bennkoro 3ragye oeB’aTb aHre/IbCbKUX YNHIB:
«Tebe X XBaNnATb aHrenn, apxaHrenn, NPecTonn, rocnoabCTBa, Havana, BNaau,
cunun i baraTtooki xepyBumu; nepesn Toboo HaBKPYru cToaTb cepadumMm».
AHrenbCKi YNHWN Ha3BaHi «Xopamu» yepes conpuyacTta 3 borom i Mix coboto. AHrenu
6e3HaCTaHHO BO3HOCATb «XBasly boroBi» - nepebyBaloTh y CBiTNi boxoi cnasu.

MAKCUM ICOOBIJHUK, [Tumanus 0o Tanaccis, 35.

Monumosnux «llputioime, nokronimcsay, MOMUTBH Ha KOXHUN eHb, Heninst: Moaumea oo Ilpeceamoi Tpitiyi.
BAcwiit BEMUKUM, Ilpo Cesmoeo [yxa, 16, (m. I, cm. 607) PG 32, col. 136 AB.

Oxmoix, Tnac 1, noHeaI0K, YTpeHs, KaHOH 0e3TUIEeCHUM cujiaM, Tpomapi micHi 7, 8.

Tpebnux, Yun Bennkoro ocBIueHHS BOIU, MOJIUTBA JpyTa.

[0 N T



128 Y Ceatomy lNncbMi aHrenun anfatoTb boxXy NpUCYTHICTb Y CBITi, 3BiLLAO4YMN
noaam boxy Bonto. lesknx i3 HUx Ceate NncbMo Ha3mMBAE Ha iM’a: Muxain (auB.
Oa. 12, 7; pue. Oa. 1, 9), Padain (aue. Tos. 12, 15), lNaepwuin (aus. Jik. 1, 19;
26). AHrenn gonomMmaralwTb 104A9M Y AYXOBHOMY 3pOCTaHHI (amnB. €Bp. 1, 14).
MepenaHHa LlepkBM HaBYa€E Npo Te, WO bor gapye KOXHiN NoAWHI aHrena-
XOpOHUTENA: «AHreniB NOCTAaBMB TU XOPOHUTENAMU»®. EQHICTL BUAUMOTO i
HEBMANUMOIO TBOPiIHHA — aHreniB i nNoaen - BUABNAETLCA B boxxecTBeHHin JliTyprii,
KON 3eMHe BMUpaXa€E HebecHe i NaAM CniBCyXaTbh 3 aHrenamun: «Mu xepyBumiB
TaWHO ABJIAEMO i XXMBOTBOPALWiN Tpounui TPNCBATY NiCHIO cniBaeMo [...]: CBaT, CBAT,
cBaT f'ocnoab CaBaoT, NoBHe Hebo i 3emnsa cnaem TBo€i. OcaHHA Ha BUCOTax.
bnarocnoseHHuin, XTo nae B im’a NlocnoaHe»?’. «Tu 60 CTBOPUB H0ANHY, B3ABLUN
rnopox i3 3emni» (AHagopa cBaToro Bacunis Besinkoro)

The problem of suffering (by F. Sheed) (cont’d)

In this connection, notice that we are still, by nature, members of the
human race, as we are of the material universe. Each man must live in an
environment created by all men. We cannot subtract ourselves from the human
context and expect God to treat us thus 1ll total isolation. We do not know what
problems the race is setting God. Therefore we do not understand how God's
treatment of those problems must incidentally affect us. Even naturally we are
members one of another, and the disease of one will bring suffering to another.
We must see the conflict of giants in which we are. The perspective of individual
suffering is all wrong if we do not. Just as in the physical order, a tidal wave
cannot be expected to drown everybody else but choose out me for survival; so
in the social order the evils which the human race brings upon itself by its
massive ignoring of God's law, which is the law of reality, cannot be expected to
single out me for exemption from suffering.

But though it would be unreasonable to expect as of right, or even as of
rule, that God would prevent our suffering along with the race to which we
belong, we know for our consolation that God can see to it that we do not
thereby lose. We cannot be saved from suffering pain, but we can be saved from
suffering loss. This does not mean only that God can compensate us by
happiness in the next life. Even if it did, this would still be something vast. St.
Paul tells us that he counts the sufferings of this world as unworthy to be
compared with the glory to come. Nor was this a mere mouthing of platitudes.
When St. Paul said that, he knew very well what the sufferings of this world could
be: "Five times the Jews scourged me, and spared me but one lash in the forty;
three times | was beaten with rods, once | was stoned; | have been shipwrecked
three times; | have spent a night and a day as a castaway on the sea. What
journeys | have undertaken, in danger from rivers, in danger from robbers, in
danger from my own people, in danger from the Gentiles; danger in cities,
danger in the wilderness, danger in the sea, danger from false brethren! | have
met with toil and weariness, so often been sleepless, hungry and thirsty; so
often denied myself food, gone cold and naked" (2 Cor 11:24-27).

Anagpopa Jlimypeii ceamozco Bacunia Beauxozo
Iop.: Cnyacebnux, boxectsenna Jlitypriscearoro Moana 3omoToycroro, XepyBUMchKa IicHs, aHadopa.



